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~ The electronic
- beeper collar

Thank you for choosing an appliance from the NUM’AXES range. Before using your
CANIBEEP RADIO please read the instructions in this guide carefully and keep it for
future reference.

NUM’AXES

déclarons que le produit suivant /
declare that the equipment specified below :

Collier de repérage sonore radiocommandeé /
Remote controlled beeper collar

CANIBEEP RADIO

satisfait & toutes les dispositions de la Directive RTTE
n® 1999/5/CE du 07/04/99 du Conseil Européen /
conforms to the RTTE Directive 1999/5/EC of 07/04/99

et est conforme aux normes suivantes /
and complies with standards below :

CEM / EMC : EN 301489 - Sécurité / Safety : EN 60950
Radio : EN 300220
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NUM'AXES
745 rue de lo Bergeresse - Quartier les Aulnaies - BP 30157 - 45161 OLIVET CEDEX - FRANCE
Tél : +33 2 38 63 36 56 - Fax : +33 2 38 63 31 00




A USER GUIDE CANIBEEP REMOTE CONTROLLED

Any person with individual device for cardioc assistance (pacemaker,
defibrillator) must take precautfions when they use CANIBEEP RADIO. This device
emits some static magnetic fields (a red position indicator located in the remote
conirol) and electromagnetic waves with high frequencies (frequency= 869 MHz,
at 26mwW).

The device complies with the Europe and standard ETSI EN 300 220-3.
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©® Composition of the product
Inside the packaging you will find:
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Waterproof Yellow beeper collar remote controlled (receiver), waterproof;
Remote control (fransmitter), will continue working under running water;
One lithium battery (ref CR2430) for the remote control;

One lithium battery (ref CR2) for the CANIBEEP receiver (remote controlled):
a screwdriver for adjustment, to maodify the sensitivity to movements

1 guarantee certificate;

This user guide.

@ Presentation of the product

[ 3-volt batteries CR2 |
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Diagram 2

The " + " on the
battery is visible

Diagram 3

@ First use from new

a) Fitting the battery on the remote conirol:

On the top of the transmitter, unscrew the screw and the battery cover. Insert
the battery “plate’” (3V lithium baftery CR 2430) in position indicated on the
battery housing: the “+” on the baitery must be shown, a special fab is placed
under the battery.

A brief flashing of the LED will signal the battery is in the correct position. Three
consecutive flashes indicate the battery is weak: replace it with a new one.
Put the cover back making sure that tab is placed under the battery. Put the
cover back on the box and screw it fightly to maintain waterproofing.

b) Fitting the battery in the receiver:
Unscrew the screw of the cover using a screwdriver or a coin. Insert the battery
3V lithium CR2) paying aftention to follow polarity indicated on the battery
housing (blue arrow).

A beep sound (low pitch) during
1 second is emitted, indicating that the
receiver is swifched on.

c) Switching on the receiver

Approach the area where the magnet is
located inside the remote confrol unfil
coming in contact on position indicator
located on the receiver (Figure 1) for af
least 1 second. You will hear two low pitch
beeps, indicating that CANIBEEP RADIO is
ready. Move the remcte control away.

Approach until coming in
contact those 2 areas




d) Synchronization of the remote control and the receiver (radio operator
auto-coding):

The synchronization of the remote control with the one or several receivers is
necessary only at the first use of CANIBEEP RADIO. This encodes your remote
confrol with the receiver supplied with CANIBEEP RADIO or with a second or a
third one that you have just purchased, or you intended fo buy in the future.

IMPORTANT : before beginning the aufo-coding, making sure no other person is
using his CANIBEEP RADIO close by : your receiver could accidentally record the
code of his remote conirol.,

Briefly press on the red push butfon located in the case of the receiver
(Diagram 5): a red LED lights. You have as from this moment 5 seconds to
synchronize the remote control and the receiver.

Move away your remote confrol approximately 50 cm from the receiver. Press
one or the other yellow button of the remaote control (in the case of a yellow
receiver) approximately 4 seconds (the same for orange and blue colour).

The red LED located in the receiver goes off: the receiver has correctly recorded
the code of the transmifter.

If the 5 seconds are passed before to having time fo code the receiver, or that
the code is badly recorded in the receiver, you can renew the operafion while
pressing again on the red pushbutton located in the receiver.

Once you have finished the auto-coding, puf the cover
on the receiver box making sure the waterproof seal is in
a correct position and then screw the screws tightly so
the CANIBEEP RADIO maintains water tightness.

Check that the seal is in the correct position on the

groove and screw the screw all the way, so that =

CANIBEEP RADIO maintains water tightness. - \|§|
NOTE : In case of having a second or third CANIBEEP ® _@
RADIO, renew the synchronization : = b
-press on the orange button of the remote conirol if it is '
an orange receiver

-press on the blue button of the remote conftrol if it is a

blue receiver Diagram 5

e) Reconfiguration of a receiver :

The aufo-coding system located in the receiver memorizes up to 10 different
codes. This memory may be come saturated when, for example, you have
renewed several times the auto-coding of the same receiver.

In this case, the red LED located in the receiver flashes just after a press on the
red button.

In order to erase this memory, press continuously on this button (for about
10 seconds) until the LED is off,

Now, you can recode your receiver with the same remote control, or with a new
one.

Configuration of receiver of CANIBEEP RADIO

CANIBEEP RADIO allows to locate one to 3 dogs at the same time, whether just
pointing, or when combining running and pointing.

You have the paossibility of carrying out various adjustments on the receiver: you
thus personalize your CANIBEEP RADIO according to your requirements and the
behaviour of your dog.

a) Changing tone

To change tone emitted by CANIBEEP RADIO, or to change mode (both when
the dog is pointing, and when the dog is moving or only when it is pointing)
when you switch on to keep in contact the red reference mark of the remote
control on the position indicator.

The collar emits a number of beeps (from 1 fo 8, medium pitch fone). Keep the
remote control in contact with the position indicator, to run through programs.
Move the remote control away as soon as you have reached the desired mode:
the collar will memorize the configuration chosen.

The next time you turn it on, CANIBEEP RADIO will be in the mode you selected
last,



The fable below shows how CANIBEEP RADIO works according to the mode
selected:

|Number of Poinfing Moving
beeps dog dog
1 Cne beep every 2 seconds, fone 1 No sound
2 One beep every 2 seconds, fone 2 No sound
3 Cne beep every 2 seconds, fone 3 No sound
4 One beep every 2 seconds, fone 4 No sound
5 Cne beep every 2 seconds, tone 1 One beep every second, tone 1*
6 Cne beep every 2 seconds, fone 2 One beep every second, tone 2°
7 One beep every 2 seconds, fone 3 One beep every second, tone 3°
8 Cne beep every 2 seconds, tone 4 One beep every second, tone 4°

15,10, 15, or 20 seconds, depending on the selected seftlements . See paragroph 4.b.

b) Moving mode : interval of location

When CANIBEEP is positioned on” moving position” (only on modes 5, 6, 7 or 8),
the interval between the 2 beeps can be adjusted so that you can locate your
dog pointing in a more precise way.

Use the screwdriver supplied with your CANIBEEP RADIO in order to activate the
pre-set inside the receiver box (diagram 6).

Pre-set positions Résults
1@1 Beep every 5 seconds
[E] Beep every 10 seconds
B T Beep every 15 seconds
Diagram 6 Beep every 20 seconds
o]

c) Sensitivity of movement adjustments

CANIBEEP RADIO may be adjusted more or less sensitive to the movements of
your dog when it is poinfing.

The collar is regarded as motionless after 5 seconds of absence of movement of
the dog.

It is regarded as mobile as of the first movement of the dog.

When leaving the factory, the collar is set an intermediate position (medium
sensitivity). It is up to you to adjust the sensitivity of your CANIBEEP RADIO
according fo your dog’s behaviour and to the results you want to obtain,

2 examples:

a) Affer pointing, collar beeping, you want to always hear CANIBEEP RADIO
while your dog is sliding towards the prey: turn the sensitivity screw
clockwise to the minimum. Collar is still beeping while the dog is moving.

b) You want to hear CANIBEEP RADIO only when your dog is perfectly still,
any movement of the dog will stop the beeps of the collar: turn the
sensitivity screw anticlockwise to the maximum.

OR

a) After pointing, your dog “slides” towards the prey and you want to
always hear CANIBEEP RADIO; Turn the sensitivity screw clockwise:
sensitivity is in minimum.

b) You want to hear CANIBEEP RADIOC only when your dog is perfectly still:
furn the sensitivity screw anticlockwise: sensitivity is in maximum.

Caution: The adjustment system has a stop for the minimum sensitivity and a stop
for the maximum sensitivity. Use the screwdriver supplied with CANIBEEP RADIO,
furn delicately and without forcing.

Medium
sensitivity

Maximum Minimum Diagram 7
sensitivity ® sensitivity @)
e 0 o

STOP STOP
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How to use the remote control

The remote conirol is designed to operate with 3 different collars. The colours of
the remote confrol buttons match the colours of the 3 collars: yellow, orange
and blue.

When you turn the collar on, it works immediately (there is no button on/off).
For each collar, 3 functions available starting from the remotfe conftrol: Activate
the receiver, locate your dog, deactivate the receiver.

First, switch on the receiver (ref. page 6é.c). Then, from the remofe control you
can:

1) locate your dog:

Briefly or confinuous press the “locafe buffon” (on the right of the remote
control); beeps are emitted (poinfing or moving dog).

2) Deactivate the sound of the CANIBEEP temporarily:

Briefly press the button X / STOP (on the left of the remote control), the receiver
is temporarily deactivated, beeps are deactivated pointing (receiver beeping)
or moving dog.

3) Activate the receiver CANIBEEP RADIO:

Briefly press the “locate” button ¥ (on the right of the remote confrol); beeps
are emifted (pointing or moving dog). indicating that the receiver is
reactivated.

Deactivate the receiver CANIBEEP RADIO

In order to save the battery inside the receiver we recommend you to
deactivate manually CANIBEEP RADIO (sound ccon be deactivated by the
remote control maintaining the receiver in stand by).

CANIBEEP RADIO is deactivated approaching unfil coming in contact the area
where is located the magnet inside the remotfe control on position indicator
located on the receiver (diagram 4). 1 low pitch noise is emiited, indicating that
CANIBEEP RADIO is off. Move away the remote control from the receiver.

@ Wear / Replacing battery of remote control

To check the condition of the battery, the LED of the remote control flashes.
The performance (radio range) of the remote conirol is decreased. Prepare the
replacement of the battery.

Remove the old battery, using the special tab, and replace, it with a new battery
3-V lithium CR2430, making sure the polarity "+ noted on the battery is visible
(diagram 3). Then, check if your remote control works.

Wear / Replacing receiver battery

The condition of the battery can be checked by 3 distinct sounds when you
insert the battery, when you turn the receiver on and when the receiver is
deactivated. After these, if there are 6 low pitch beeps (instead of 1 low pitch
beep); your battery is also weak.

Replace the old battery with a new one: 3-V Lithium CR2 paying attention to
follow polarity indicated on the label at the button of battery housing.

If no beep is emitted after having inserted the battery, remove the battery
again and check that the polarity is correct,

Advice

If your dog has never used a beeper collar, we recommend you to use
CANIBEEP RADIO in “trace” mode for the 3 first times.

Give your dog time fo get used fo the sounds of CANIBEEP RADIO. The volume
of the sound might scare the dog at the beginning: to help him get used to
CANIBEEP RADIO, place some cotton or other material in the cavity of the sound
diffuser. In this way you will reduce the volume without damaging your CANIBEEP
RADIO and with fime, your dog will familiarize with this new product from the
NUM’AXES range. If your dog shows any problems in behaviour, we suggest you
ask your veterinarian for advice.

It is easier fo start the collar and adjust sound or mode before you put it on your dog.
CANIBEEP RADIO is watertight, so your dog can cross any watercourse without
damaging it. However, if CANIBEEP RADIO remains under water for a long period
of fime, the cavity of the sound diffuser may become filled with water, and the
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emission power. will be reduced. To restore unit performance, shake your
CANIBEEP RADIO, holding the diffuser downwards, to let all the water out.

If your CANIBEEP RADIO is unused for periods of longer than three months
(for example, atf the end of the hunting season), we recommend you to remove
the battery from the receiver and from the remote control.

The configuration of your receiver (auto ceding, sound) is kept in memory during
storage even without a battery.

@ Caution

* Avoid using CANIBEEP RADIO indoors the volume (approx. 98dbA) could
ireversibly damage your ear-drums. It is not a foy for vou or your children.

« Avoid placing the remote control close fo objects sensitive o magnetic fields,
which could be irreversibly damaged.

* Do not place or keep the unit in places exposed to high temperatures.

* It is necessary to replace the battery every two years, even if the unit has not
been used for long periods. Never leave a discharged battery in the unit:
leakage could damage your CANIBEEP RADIO.

@ Maintenance

* Avoid cleaning the unit with volatile liquids such as solvents or cleaning fluids.
Use a soft cloth and neutral detergent.

¢ In order o maintain water tightness, we recommend the replacement of the
seal in the receiver every year.

@ Trouble shooting

Before thinking that your unit is broken, read this booklet over, and make sure
that the problem is not caused by the battery (in this case, see the page 12) or
by incorrect use.

If you encounter any problems, re-initiclize the unif, by switching the micro
swifch fo the power off and then back fo the power on (see page 8.e). Restart
your CANIBEEP RADIO using the remote control (see page 6.c and diagram 4).
If the problem persists, take the unit back to your retailer.
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© Guarantee

* NUM’AXES guarantees the products against all manufacturing defects for two
years affer purchase.
* Return fransport costs for the product will be the purchaser’s sole responsibility.

© Guarantee conditions

1. The guarantee will be effective only if the invoice and guarantee certificate
are submitted to NUM’AXES without alterations.

2. This guarantee does not cover any of the following points :

- new batteries and new leash.

- direct or indirect risks during transport of the product back to NUM’AXES,
- damage to the product caused by:

- The user’s negligence or fault (e.g. biting, breaking, cracking, etc.),

- repairs by non-approved repdirers.

3. If the product is acknowledged as faulty, NUM'AXES will repair or exchange it
as required.

4. No recourse is possible against NUM'AXES notably in the event of improper
use of the product.

5. NUM'AXES reserves the right to modify the characteristics of its products with
a view fo making technical improvements or to complying with new
legislation.

6. The information contained in this guide may be subject to amendment
without prior notice.

7. Photos and drawing are not contractual.
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@ Technical specifications

Remote control :

* Dimensions: length: 96mm - width: 40mm - height: 18mm
¢ Weight: 40 g (box + battery)

¢ Power : 1 3-V lithium battery (reference CR2430)
 Battery life | one year with the unit switched off/continuous use : 50 000 beeps
* Water-tight

Receiver:

= Dimensions: length: 7dmm - width: 48mm - height: 38mm
* Weight: 78 g (box + battery)

e Power : 1 3-V lithium battery (reference CR2)

= Battery life : continuous use : about 2 months

* Waterproof

@ Options
You can purchase the following products from your retailer at any fime:
A 3V CR2430 lithium battery (for the remote control).
A 3V CR 2 lithium battery (for the receiver),
A yellow nylon strap.
An crange nylon strap,
A blue nylon strap,
A yellow additional collar,
An crange additional collar,
A blue additional collar,
An additional remote control,
A receiver seal.
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